
- Ты подумаешь, что я сумасшедший. Любой здравомыслящий человек так подумает.

- Я не подумаю. Клянусь. Я даже не скажу Кеко.

- Хорошо... - вздохнул он. - Дайте-ка подумать, с чего начать...

Он глубоко вздохнул и закрыл глаза. Казуя действительно не ожидал, что ему придется
объясняться, поэтому попытался собраться с мыслями.

Он знал, что не сможет рассказать ей все, потому что она не поверит ни единому слову.
Поэтому он решил просто ответить на ее вопрос.

- Пожалуйста, останови меня, если подумаешь, что это слишком невероятно. Я не хочу
смущать себя, - будучи не глупее Мэй, он определенно знал, что даже он сам бы не поверил,
расскажи ему кто-нибудь его историю.

- Перестань волноваться и просто скажи мне.

- Старшая сестра все еще помнит сны, о которых я тебе рассказывал?

- Как я могла такое забыть?

- Это был не просто один сон... Я даже чувствовал, что испытал все это сам. Речь шла о
будущем, и оно случилось до того, как я очнулся в больнице.

Я не помню всех подробностей, но, когда я впервые проснулся в больнице, в отличие от того,
что произошло здесь, это происходило дальше в будущем, - он рассказал ей историю о том, что
произошло, когда он впервые проснулся в своей предыдущей жизни.

- Просыпаться в одиночестве ... раненым ... с амнезией и даже не помнить Кеко? - она
нахмурилась. Она сразу поняла, почему Казуя боялся, что Кеко уедет в командировку.

- Мой предполагаемый заслуживающий доверия брат, который считался взрослым и
указывался моим законным опекуном через юридические документы, взял все, что я должен
был унаследовать, но отказался фактически взять на себя ответственность за меня, кроме
оплаты расходов на больницу. Это продолжалось до тех пор, пока я не закончил терапию и не
был выписан, - продолжил он.

- Это звучит правильно. Я не ожидала бы меньшего от этого извращенного ублюдка, -
прокомментировала Мэй.



- Это ты взяла меня в опеку, старшая сестра. Но в отличие от того, кем ты сейчас являешься,
ты была очень тихой и замкнутой. Я предположил, что это из-за несвоевременного отъезда
моей мамы ты закончила так, - он посмотрел на ее реакцию.

Она не могла этого отрицать. Потеряв Кеко и имея ублюдка Куроганэ в наследниках
корпорации Козуки, она действительно заставил бы себя покинуть компанию. Мэй слушала
рассказ Казуи, и количество деталей потрясло ее. Это было, как если бы он действительно был
там вместо того, чтобы просто увидеть кошмар.

- А что насчет твоего дедушки? Он должен был быть там, верно?

- Прости. У меня нет воспоминаний о дедушке тогда или сейчас. Я только помню, что ты
упомянула, что он исчез после поездки с друзьями, чтобы куда-то отправиться.

- Это... - она потеряла дар речи, потому что, даже если бы у него не было воспоминаний о его
дедушке, она могла видеть эти обстоятельства на самом деле, потому что она знала, каким
человеком был Козуки Коу.

- Хотя мы не связаны ни по крови, ни по закону, ты приняла меня без слов. Несмотря на то, что
та версия старшей сестры была холодной, ты была очень заботливой. Ты помогла мне
привыкнуть к жизни и даже устроила меня в среднюю школу академии Священного леса, - он
продолжал рассказывать ей, что произошло.

- Несмотря на то, что я был глуп, я все еще понимал, через что пришлось пройти старшей
сестре. Теперь я понимаю это лучше, так как знаю, как сильно ты помогла маме. Ты была моим
миром, и я не хотел разочаровывать тебя, поэтому я решил посвятить свое будущее тому,
чтобы отплатить тебе, сделав тебя счастливой, - признался он. Это заставило лицо Мэй
покраснеть, как спелый помидор.

Она получила свой ответ. Это объяснило и ответило на многие вопросы в ее голове. Если он
действительно видел такой реалистичный сон, то как он мог не измениться?

- Я думал, что мое будущее было установлено, и я посвятил себя тому, чтобы сделать его
реальностью. Я не знал, что произошло, но до того, как я закончил среднюю школу, ты сказала
мне, что решила отказаться от меня, - Казуя не знал, что он уже удовлетворил Мэй, поэтому он
продолжил рассказ.

- Это была причина, по которой ты задал мне вопрос о том, почему я бросила тебя в моей
квартире?

- Да. Я не мог понять, почему это произошло. Я предположил, что ты устала заботиться обо
мне и решила пойти с Ли вместо этого. Ты заслуживаешь лучшего, чем заботиться обо мне так,
даже если мой мир развалился, и я принял его и жил на мои собственные силы.



- Глупая Мэй! Что за идиотка! - она проклинала себя. Несмотря на то, что они оба уже знали,
почему она сделала то, что сделала, она все еще не могла не проклинать себя за то, что даже
не дала ему надлежащего объяснения.

- Не проклинай себя, старшая сестра. Мы оба знаем, что ты сделала это из-за меня в конце
концов. Эта версия тебя не была тем типом, который объяснял бы мне что-либо в первую
очередь, и... она даже не должна была помогать мне , - горько улыбнулся он. Несмотря на то,
что он уже очистился воспоминаниями, он все еще чувствовал горький вкус прошлого.

- Я ничего не могу поделать! Мое будущее было слишком бесчувственным! Она позволила тебе
слишком много страданий!

- Погоди-ка... - было глупо осознавать это слишком поздно. - Ты мне веришь?

- Как я могла не поверить? Количество деталей не оставляет мне места для опровержения. Моя
единственная проблема с этой проклятой будущей мной!

- Будущая ты? - он попытался проверить, почему она назвала себя таковой.

- Наверное, это был не сон, а предчувствие. Я думаю, что если бы ты не потерял свои
воспоминания и имел это предчувствие, ты бы все равно избегал меня, и когда произошел
несчастный случай, это получилось бы так, как ты и чувствовал, - ее остроумие на самом деле
оставило Казую безмолвным на этот раз. Она приняла все это слишком быстро и, казалось,
поверила всему, что он сказал.

- Понимаю... - ответил он вполсилы. Он все еще размышлял, как она могла просто принять
такую абсурдную вещь.

- Спасибо, Казу.

- За что? - он растерянно склонил голову.

- За то, что сказал мне правду, - она искренне улыбнулась ему. Его сердце екнуло, потому что
это была самая честная и самая красивая улыбка, которую она ему дарила. Он чувствовал, что
его прежние заботы были напрасны.

- Мой ответ тебя удовлетворил, старшая сестра? - он попытался сменить тему, успокаиваясь.

- Ты не только убедил меня, но и дал мне повод работать усерднее.

- Работать усерднее? Почему?



- Твои планы связаны с укреплением корпорации Козуки и стоят против нападений не только
ее крупнейшего конкурента, но и от более крупной, которую эта странная маленькая девочка
унаследует однажды.

- Стоктон Интернешнл? - он действительно не думал так далеко, но подумав, действительно
понял что это так. Он гордился своей старшей сестрой за то, что она видела вещи дальше и
знала, что он дает компанию правильному человеку.

- Это был всего лишь пример. Кроме того... если то, что я думаю, правильно. Тогда ты
наверняка уже предотвратил аварию, которая произойдет в будущем.

- А? Я уже сказал?

- Подумай об этом ... из твоих воспоминаний, которые больше всего выиграли после смерти
Кеко...

- Ты хочешь сказать... - он сглотнул, сузив глаза.

- Вероятно, авария была организована людьми из конгломерата Куроганэ.
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